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RESUMEN 

 

En nuestro rol de docentes de inglés como lengua extranjera, nos vemos enfrentados en 

nuestros cursos de lectura para universitarios con el desafío de proporcionar a nuestros 

alumnos herramientas para que sean capaces de comprender  la   especificidad cultural 

de  los documentos auténticos abordados en clase  y de establecer relaciones con las 

prácticas sociales en las que dichos textos se inscriben 

 

Se trata de desarrollar, además de las competencias comunicativas (lingüístico-textuales 

y pragmáticas), las competencias culturales que permitan poner en evidencia cómo los 

textos nos interpelan en nuestros roles sociales, como integrantes de comunidades de 

habla (Wallace: 1992). Partiendo del postulado de que la cultura extranjera se 

comprende a partir de un posicionamiento en la propia cultura, concebimos“la clase de 

lenguas como un espacio intercultural en el que juegan representaciones sociales de 

ambas culturas  que el profesor ayuda a develar “ (Urtubey: 1997). 

 

Estas preocupaciones son compartidas por otros docentes de inglés y de francés de la 

Facultad de Humanidades de la UNSa, de la Universidad Católica  y del Profesorado 

Superior de Lenguas Vivas de Salta, con los que integramos del Proyecto de 

Investigación Nº 1413 del CIUNSa:  Las minorías como tópico en el discurso político 

dominante en inglés y francés. El objetivo de este Proyecto es el estudio del rol del 
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discurso político en la formación, expresión y reproducción de las ideologías. Se trata 

de analizar cómo los grupos dominantes utilizan su acceso privilegiado al discurso y a 

los medios de comunicación masivos  para mantener la desigualdad y discriminación 

mediante mecanismos de persuasión y manipulación. 

 

En este trabajo nos proponemos realizar un acercamiento  tentativo al  tema de las 

minorías sexuales en el discurso político dominante en los países  centrales de habla 

inglesa, un tema no abordado hasta ahora en el marco de la investigación. Por tratarse 

de una fase exploratoria, abordamos un corpus restringido: un discurso pronunciado en 

la Casa Blanca por el presidente de los Estados Unidos de América, George W. Bush, el 

5 de junio del 2006,  referido al matrimonio entre personas del mismo sexo. 

 

Como marco teórico-metodológico seguimos algunos  conceptos y lineamientos para el  

abordaje de los textos propuestos por el Análisis Crítico del Discurso, en la línea de 

Teun van Dijk; también apelamos a  categorías relativas al discurso político aportadas 

por Eliseo Verón, en el marco de la Teoría de los Discursos Sociales. 

 

Luego de contextualizar el texto seleccionado y de realizar una aproximación global a 

su macroestructura semántica y su superestructura argumentativa, se analiza  la 

construcción de los roles discursivos de acuerdo con la noción de  triple destinación del 

discurso político (Verón: 1987). 

 

Siguiendo con el análisis, se procede  a la detección en el texto de la presencia de 

algunas de las “estrategias” o “movidas discursivas” que hacen posible que el discurso 

político exprese y reproduzca ideologías, desplegando sus poderes de persuasión y 

manipulación, y posibilitando el “abuso de poder discursivo”  (van Dijk: 2006). 

 

Estas estrategias o movidas, según van Dijk,  apelan a estructuras del discurso en 

todos sus niveles: 

o A nivel del SIGNIFICADO:  

o la selección de los tópicos 

o la coherencia y los significados locales 

o la selección léxica 

o A nivel de las FORMAS:  
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o los aspectos no verbales: visuales (ej.: la organización gráfica 

del texto escrito) y sonoros (ej.: volumen y entonación en el 

texto oral) 

o la superestructura textual 

o la sintaxis 

o las figuras retóricas.  

 

Las estructuras o estrategias discursivas mencionadas más arriba se organizan en una 

estrategia general de auto-presentación positiva y de presentación negativa de “los 

otros”, que refleja la forma en que típicamente se organizan las ideologías: la 

polarización entre el endogrupo y el exogrupo.  

 

Teniendo en cuenta la extensión de este trabajo, sería imposible realizar un análisis 

exhaustivo  del texto en todos los niveles del discurso. Por ello nos limitamos a relevar 

y discutir sólo algunas estrategias discursivas utilizadas por el enunciador presidencial 

para lograr sus objetivos de persuasión: 

 

o Estrategia “del consenso aparente”. El enunciador presidencial pretende no hablar 

en su propio nombre, ni en el del Partido Republicano, ni en representación de los 

grupos conservadores, sino que intenta persuadir de que la reforma constitucional 

que propone es ideológicamente neutra, compartida por diversos  colectivos de 

identificación a los que coloca en situación de prodestinatarios: líderes 

comunitarios, intelectuales, organizaciones familiares, líderes religiosos, 

republicanos, demócratas, independientes. 

o Estrategia “del populismo”: La identificación del paradestinatario con “el pueblo”, 

en cuyo beneficio se propone la medida, responde a una falacia argumentativa que 

consiste en afirmar que la postura del enunciador es compartida por “la gente”, “el 

pueblo”, “todo el mundo”. 

o Estrategia “del desplazamiento del contradestinatario”: La identificación del 

contradestinatario con algunos funcionarios locales y los jueces y cortes “activistas” 

implica negar la existencia de gays y lesbianas y las organizaciones que los 

representan como actores sociales relevantes en lo que hace al tema de la lucha por 

el matrimonio entre personas del mismo sexo. Al mismo tiempo, le permite al 
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enunciador resguardar su imagen y no ser acusado de manifestar actitudes 

prejuiciosas y discriminatorias.   

o La “selección léxica”. Siguiendo la macroestrategia de auto-presentación positiva y 

presentación negativa de “los otros”, el enunciador presidencial describe a los 

integrantes de “nuestro” grupo de un modo neutro o positivo, y a los miembros del 

grupo de “los otros”  de un modo neutro o negativo. La selección léxica también nos 

permite detectar la presencia –señalada por van Dijk en numerosos trabajos sobre 

racismo y anti-inmigración-  de un topos clásico en el discurso político dominante:  

el topos de las minorías como una amenaza. 

 

Finalmente, se concluye que un análisis provisional del tema del matrimonio del mismo 

sexo en un discurso de G. W. Bush  nos permite apreciar que el enunciador presidencial 

incurre en la omisión de información importante y en la distorsión de los hechos, formas 

de persuasión ilegítimas en una sociedad democrática.  

 

La lectura un texto que hemos tomado como una instancia del discurso político 

dominante en la cultura extranjera, nos permitirá reflexionar en el aula sobre prácticas 

que atentan contra los principios normativos de la ética discursiva y entran en el  campo 

de la manipulación, que es abuso de poder discursivo, y una forma de reproducir la 

dominación. A partir de su análisis, nuestros alumnos tendrán oportunidad de plantear 

su postura crítica con respecto al tópico de las minorías sexuales y su tratamiento 

discursivo, detectando estereotipos e implícitos culturales, y estableciendo relaciones 

entre la cultura extranjera y la propia. 
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